	Vlastní prohlášení v souladu s článkem 218 nařízení (EU) 2016/429
Self-declaration in accordance with Article 218 of Regulation (EU) 2016/429

	Odesílatel / Consignor
     
Název / Name
     
Adresa / Address
     
Země / Country
     
Kód ISO / ISO-code
     
Příjemce / Consignee
     
Název / Name
     
Adresa / Address
     
Země / Country
     
Kód ISO / ISO-code
     

	Zařízení původu / Establishment of origin
Název / Name
     
Adresa / Address
     
Země / Country
     
Kód ISO / ISO-code
     
Číslo schválení nebo registrace / The establishment´s approval or registration number
     
Zařízení určení / Establishment of destination
     
Název / Name
     
Adresa / Address
     
Země / Country
     
Kód ISO / ISO-code
     
Číslo schválení nebo registrace / The establishment´s approval or registration number
     

	Tranzit přes následující členský stát (členské státy) / Transit through the following member state(s)
Členský stát / Member state	Kód ISO / ISO-code
     	     
     	     
     	     

	Dopravce / Transporter
Název / Name
     
Adresa / Adress
     

	Datum a čas odeslání zásilky / The date and time of dispatch of the consignment
     

	Popis / Description
     
Druh (vědecký název) / Species (scientific name)
     
Počet, objem nebo hmotnost / Amount, volume or weight
     
Jedná se o druh uvedený na seznamu? [footnoteRef:1] / Is the species a listed species? [1:  „druhy uvedené na seznamu“ se rozumí živočišný druh nebo skupina živočišných druhů uvedené na seznamu v souladu s čl. 8 odst. 2 nebo, v případě nově se objevujících nákaz, živočišné druhy nebo skupiny živočišných druhů, které splňují kritéria pro druhy uvedené v čl. 8 odst. 2 v nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. / ,,listed species“ means an animal species or group of animal species listed in accordance with Article 8(2), or, in the case of emerging diseases, an animal species or group of animal species which meets the criteria for listed species laid down in Article 8(2) of Regulation (EU) 2016/429 of the European Parliament and of the Council;] 

[bookmark: Zaškrtávací1]|_| ANO / YES
|_| NE / NO
Živočichové pocházející z akvakultury jsou klasifikováni jako druhy vektorů? [footnoteRef:2] / The aquaculture animals classify as vector species? [2:  „druhy vektorů“ druhy uvedené ve sloupci 4 tabulky v příloze prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/1882, které splňují podmínky pro to, aby mohly být považovány za vektory, stanovené ve sloupci 3 přílohy I nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/990. / ,,vector species“ means species listed in column 4 of the table set out in the Annex to Implementing Regulation (EU) 2018/1882, which fulfil the conditions to be regarded as vectors as set out in column 3 of Annex I to Commission Delegated Regulation (EU) 2020/990;] 

|_| ANO / YES
|_| NE / NO

	Účel, vyberte jednu z následujících možností / purpose, choose one of the following
|_| Další chov / Further keeping
|_| Vypuštění do volné přírody / Release into the wild
|_| Sádkování / Relaying
|_| Karanténa / Quarantine
|_| Okrasné účely / Ornamental purposes
|_| Usmrcení a další zpracování / Slaughter and further processing
|_| Lidská spotřeba / Human consumption
|_| Střediska pro čištění / Purification centres
|_| Expediční střediska / Dispatch centres
|_| Výzkumné účely / Research purposes
|_| Jiné (upřesněte) / Other (to be specified):      

	
Pokud zásilka obsahuje druhy uvedené na seznamu určené pro zařízení, které provádí program dozoru pro nákazy kategorie C [footnoteRef:3] / If the shipment contains listed species intended for an establishment implementing a surveillance program for a category C disease [3:  ,,nákaza kategorie C“ nákaza uvedené na seznamu, která se týká některých členských států a v souvislosti s níž je třeba přijmout opatření s cílem zamezit jejímu šíření do oblastí Unie, které jsou úředně prosté nebo mají proti dané nákaze uvedené na seznamu eradikační programy, jak je uvedeno v čl. 9 odst. 1 písm. c) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. / ,,category C disease“ means a listed disease which is of relevance to some Member States and for which measures are needed to prevent it from spreading to parts of the Union that are officially disease-free or that have eradication programmes for the listed disease concerned, as referred to in Article 9(1)(c) of Regulation (EU) 2016/429.] 

Zařízení původu provádí program dozoru pro stejnou nákazu kategorie C jako zařízení určení? / The establishment of origin is implementing a surveillance program for the same category C disease as the establishment of destination?
|_| ANO / YES
|_| NE / NO
Datum, kdy byl odebrán poslední vzorek v souladu s částí III přílohy VI nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 a výsledky testování tohoto vzorku / The date on which the last sample was taken in compliance with Part III of Annex VI to Commission Delegated Regulation (EU) 2020/689 and the results from the testing of that sample
     

	Níže podepsaný tímto osvědčuje následující / The undersigned hereby certifies the following

· Přemísťovaní živočichové pocházející z akvakultury byli zkontrolováni a nevykazují žádné příznaky onemocnění / The aquaculture animals being moved has been checked and show no disease symptoms

· Přemísťovaní živočichové pocházející z akvakultury pocházejí ze zařízení akvakultury, kde se nevyskytují zvýšené úhyny s neurčenou příčinou / The aquaculture animals being moved originate from an aquaculture establishment where there are no increased mortalities with an undetermined cause

Nebo / Or

· Přemísťovaní živočichové pocházející z akvakultury pocházejí z části zařízení akvakultury, která je nezávislá na epidemiologické jednotce, kde se vyskytl zvýšený úhyn nebo jiné příznaky onemocnění* / The aquaculture animals being moved originate from a part of the aquaculture establishment which is independent of the epidemiological*

* Pokud se objeví známky onemocnění nebo zvýšené úmrtnosti, příslušný orgán členského státu určení a příslušný orgán jednoho nebo více členských států tranzitu (pokud existují) daly souhlas s tímto přesunem. Přiložte dokumentaci prokazující tento souhlas. / The Member State of destination and the Member State(s) of transit, if there are any such Member States, have given consent for such a movement to occur. Attach documents showing such consent is given.

	Místo a datum / Place and date
     
Jméno a podpis / Name and Signature
     



